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In the days of old, they say so,

Was a land unseen, unheard -of;
On the four sides by the waters

Was that desert land surrounded.
There the foot of man stepped never
But for Yanbirthe, an old man,

And old Yanbikah, his woman z

In that land the only people.

And all roads were open to them;
They forgot the land they came from,
They forgot where lay their country,

Where theyAd | eft behind their parents,

Strangely that escaped their memory.
And they turned out the first -comers,
The first settlers on that island,

With no living soul around there,

Two of them, until the woman

Bore two sons unto her husband;
Shul gan was the el der sonAs
And the younger one was Ural.

They saw none of other people,

Living four of them together,
Unconcerned with home and household,
Unconcerned with pots and kettles,
They did not bake, hung no copper;
That was how they all existed.

And they knew no ailment, nor Death,
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And they used to say: J3We bear Death

Ourselvestoevery | i ve thing.j
Not on horseback rode they hunting,
Nor did they take bows and arrows,
For they kept some beasts for hunting,
Treating all of them as equals,

Beasts of prey: a lion for riding,

And a pike to take out fishing,

And a falcon trained for falco ning,
And a black leech to suck game blood.
Either it comes down from old times
Or from Yanbirthe it comes down,

But the olden custom has it

In that land unseen, unheard -of:

If a beast of prey they captured,

And the beast was of the male sex,
Both the old man and his woman
Would cut off the head and eat it,

And the remnants they would give up
Both to Shulgan and to Ural,

To their hound and to their lion,

To the pike and to the falcon;

If the beast of prey was female,

Both the old man and his woman
Would cut out the heart and eat it;

If they caught a beast with antlers,
They would set the black leech on it,



That it might suck all the blood out,

And would make a beverage of it.

As their children were maturing,

As their children took to hunting,

The old people did not let them

Eat the gameAs head, eat the gameAs heart,
They did not allow their children

To taste wild game blood and drink it,

JThis you must not do!j they ordered.
Growing daily, growing weekly,

Both the children grew judicious.

Only twelve years ol d was Shulgan,

And ten years of age was Ural.

Ja will ride the |ionj, one said,
JUAIL I go falconingj, said the other.
As no rest they gave their father,

Yanbirthe admonished saying,

3JYou, my sons, my dearest children,
You, black pupils of my own eyes,

Till your milk teeth all have dropped out,

Till you are strong enough in body,

You should handle not the sukmar [2],

You should not go hunting, falconing,

You should never ride the lion,

For your time is due to come yet,

Meanwhile eat what | deliver,

Meanwhile do as you are ordered,

Master riding z saddle a roe -buck,

Master falconing z set the falcon

On a flock of nearby starlings.

If a-playing you feel thirsty,

Drink fresh water, do not taste blood,

Dare not drink it from the mussel s.j
Thus old Yanbirthe instru cted

And forebade again his children

To quench thirst with blood of wild game.

Once the old man and his woman

Were away as usual hunting,

While at home stayed both their children.

And to while away the long time,

Since the parents went a -hunting,

The two b oys were busy talking

And discussing various subjects,

And they talked of food and drink, too.

Shulgan knew, of course, their father

Had forbidden them to taste blood,

JDare not drink!j the old man told them,
Yet, on some consideration,

He began inciting U ral,

And he spoke to him in this wise:

JShould it really be no pleasure

To slay living things in hunting,

Should blood really be not sweet drink,

Then our father and our mother

Would not sacrifice their night sleep,

Sparing neither time nor effort,

Tired and exhausted, would not

Day by day go out a -hunting,

Leaving us to ourselves here.






